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LECTURE ONE
DISCOURSE ANALYSIS: DEFINITION OF BASIC TERMS
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Discourse analysis is a broad term for the study of the ways in which language is
used in texts and contexts. Also called discourse studies.
Developed in the 1970s, discourse analysis is concerned with "the use of language in
a running discourse, continued over a number of sentences, and involving the

interaction of speaker (or writer) and auditor (or reader) in a specific situational

context, and within a framework of social and cultural conventions.
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TEXT AND CONTEXT (3wl pail)

Text: the original words of a piece of writing or a speech. It usually consists of more
than one sentence or utterance.
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Situational Context: The environment or situation in which a text is produced:
Who is speaking to Whom, when, where, and about what topic : The addressor,
the addressee, the time, the place, and the topic of discourse.
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Linguistic context: is the discourse or language items that surround a language unit
and help to determine its interpretation
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as in the example below : When people lose their jobs, they also lose their self-

confidence, or belief in their own self.

The meaning of the underlined word can be interpreted with reference to the

following expression:
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Form and function 4id ¢ 5 J<&)

In discourse analysis, form refers to the sentences or utterances produced. Function
refers to the purpose behind sentences or utterances.
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For example, the sentence can you help me carry this box? Expresses the function
“request” and the sentence I will buy you a new car if you graduate with a first
class degree expresses “promise” These functions are referred to as the
communicative functions of Language. They are also referred to as “speech acts”,
in the sense that they are acts produced when we utter sentences or utterances.

These will be studied in details in the next lecture
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1. The “context” of discourse is:
Gbdl) Ala ¢ s OUadll sl
a. the type of discourse
b. The meaning of discourse
¢. The situation of discourse
d. The organization of discourse

2. The term “form” in discourse analysis refer to:
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a. The suffixes produced or uttered
b. The morphemes produced or uttered
c. The sounds produced or uttered

d. The sentences produced or uttered




3. Discourse analysis is concerned with the use of language in:
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running discourse

4. Function refers to the
Aaad) o i) 1) Al gl s

Purpose behind sentence

5. speech acts are that they are act when we utterance:
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Sentences

6. whenever people speak, they craft what they have to say to fit the in
which they are communication:
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a. classroom
b. hall
c. hotel
d. context




LECTURE TWO

Mega language functions
dadall dall) Caila g

Linguists have identified a number of mega language functions:
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1. The informative function: 4uile glaal) 483 gl

This function refers to the use of language to provide information or ask for
information: Example: Khartoum is the capital of Sudan (giving information).What
is the capital of Spain? ( asking for information)
This is probably the most widely used language function .It is also referred to as
assertion. Also called the, referential, conceptual, or ideational function.
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2. The communicative function: dla) i) Adda )

People use sentences or utterances to produce functions like request, command,
Promise, suggestion, agreement. Etc. In fact, whenever we utter any sentence we
produce a communicative function. For example, the sentence “Can you help me
carry this box”. expresses the function “request”
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3.The phatic communion function ({alaall) eldall Jali di g

This is the use of language to establish and consolidate social relations between the
participants in discourse such as greetings (hi, how are you, nice meeting you) and
the like. Clearly, such expressions do not provide information. This function is often
referred to as “talking for the sake of talking”. A common type of this in England is
when strangers waiting for a bus talk about the weather “nice day today, isn’t it?”
not with the intention of ‘informing’ but merely to establish relations with others
and probably to kill the time while waiting for the bus to arrive!
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4. The Poetic Function 4 2l 4403 o)

Focuses on "the message for its own sake" (the code itself, and how it is used) and is
the operative function in poetry as well as slogans.
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5. The Emotive/Expressive Function: 42l [ 4lladiy) 4db 4
Expresses the feelings and emotions of the addresser (sender/ speaker) and is best
exemplified by interjections and other sound changes that do not alter
the referential meaning of an utterance but do add information about the
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Addresser's (speaker's) internal state, e.g. "Wow, what a view!" “Fantastic!!”.

iy lilee Gauh e Juadl JS alilal wy g (Qasidall / Juall) ablaall Cibalge 5 elia ge

LeiSl5 ¢ DISH an pal) rall s Y ) (s AN A guall il 5 (o lio S Lol SIS0 i)
" aie el e s s ¢ QU oo e ¢ (Gaanall) cadalaall JAda Al Al Jga e slae Cind

(S ge a JSE W e 5 daday s Al Jaal spaa i ) "I Ra"

6. Metalingual Function 4all zoua 55 4dd3 ¢

The use of language to discuss or describe itself: “may” is an auxiliary verb).
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Teacher: Good morning: Phatic communion.
L) o Ladi ail] 4 alead] G Conz(eliall Jos) | ) #lua el
Today, we will study the past tense ( Informative)
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https://en.wikipedia.org/wiki/Denotation
https://en.wikipedia.org/wiki/Denotation

Can you open page 14 in the book ? ( Request)
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This lesson is a very useful and interesting lesson(emotive, expressive).
The past form of “go” is “went”: Metalingual.
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1. The meta lingual language function is:
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a. The use of language to refer to describe a situation
b. The use of language to express feelings
c. The use of language to express greetings

d. The use of language to talk about language

2. "Greetings" is an example of:
Sldall Jobs Al g @ e Jla il

a. Expressive function

b. poetic function

c. Metalingual function

d. Phatic communication function

3. quickly "Is a adverb of manner :
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a. meta lingual
b. the communicative function




LECTURE THREE:
Written AND SPOKEN DISCOURSE
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There are many differences between spoken and written discourse. These

differences will affect the way spoken and written discourses are studied.
THESE ARE SUMMARIZED BELOW.
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DIFFERNCES BETWEEN SPEECH AND WRITING
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SPEECH #><!

WRITING 4&us!)

Universal, everybody acquires it
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Not everyone learns to read and write
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Has dialect variations that represent a
region
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More restricted and generally follows a
standardized form of grammar,
structure, organization, and vocabulary
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Speakers use their voices (pitch, rhythm,

stress) and their bodies to communicate

their message
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Writers rely on the words on the page to
express meaning and their ideas
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Speakers use pauses and intonation
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Writers use punctuation
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Speakers pronounce
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Writers spell
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Speaking is often spontaneous and

unplanned.
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Most writing is planned and can be
changed through editing and revision
before an audience reads it
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Dseenll Lol o 0 daa) jall 5y pail




Speakers have immediate audiences who

nod, interrupt, question and comment.
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Writers have a delayed response from
audiences or none at all and have only
one opportunity to convey their message,
be interesting, informative, accurate and
hold their reader’s attention
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Speech is usually informal and repetitive.
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Writing is more formal and compact.
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Speech is acquired naturally without

teaching
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Writing can only be learnt by teaching
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Speakers use simpler sentences
connected by lots of ands and buts.
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Writers use more complex sentences

With connecting words .
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Speakers draw on their listeners

reactions to know how or whether to

continue
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Writers are often solitary in their process
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1. Which of the following is not a feature of speech:

a. Informal and repetitive
b. Acquired naturally without teaching

c. Formal and compact
d. Spontaneous and unplanned
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2. Which of the following is feature of writing ?
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a. Every one learns how to write
b. Writers use simple sentences connected by lots of “and “and “but”
c. Writing can only be learnt by teaching

d. Everyone learns to write and read

3. Which of following is a features of writing

more formal and compact

4. can only be learnt by teaching Is a feature of

AU 1 pailad (e (il Lo Lalad (Say
a. Writing
b. Speech




LECTURE FOUR
COMMUNICATIVE LANGUAGE FUNCTIONS
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Communicative functions refer to the function we produce whenever we utter a
sentence. Three main types of such functions can be identified: The informative, the
expressive, and the directive. These functions are distinguished by the different
sentence type they express and their purpose. The informative is usually expressed

by declarative sentences, the expressive by exclamatory sentences, and the directive

by imperative sentences.
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A language function refers to its purpose, what it does, its uses.

The purpose of the informative function is to provide or ask for information:
Paris is the capital of France. Is Paris the capital of France?
The purpose of the expressive function is to express the feelings or emotions of the
speaker
What a nice weather we have today!
The purpose of the directive function is to tell the speaker to do or not to do
something: Shut the window, please. Do not shut the window ,please.
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MIXED DISCOURSE Llidal) Gladl)
[t is extremely rare for a discourse to express only one of these functions . In fact,
discourse is usually mixed in the sense that all functions can be used in a piece of

discourse. For example, if someone asks from a group of contributors to provide

funds for the Cancer Society, he will use all three types of functions. He will tell his
audience about the role of the society (informative), then make a moving statement
about the suffering of cancer patients and their need for help ( expressive) and

conclude by asking for the audience contribution ( Directive).
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OTHER USES OF LANGUAGE 4! 5 Aj cilaladiu
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These include: (eal
a. Ceremonial functions such as naming or marriage ceremonies ( I hereby name
this ship King Salman or [ hereby announce you husband and wife ).
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b. Performative verbs: These are such called because a function is explicitly
performed by just uttering them: (I divorce you, [ promise to help you).
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c. Phatic function: Social language such as (greetings, elevator talk), leave-taking
expressions ( see you later).
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A sentence type usually expresses a certain language function but it can also
express all three major language functions. Thus, A declarative sentence usually
expresses the informative function as in ( the room is cool) butit can also express
the other two functions: [ had a nice time ( expressive) and I would like some coffee
(directive).
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An interrogative sentence typically asks for information (informative) but it can
also perform the expressive function (Isn’t that great?) as well as the directive
function (Don’t you want to help me?)
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The imperative sentence usually expresses the directive function (shut the

windows) but can also express the informative function (read pages 6 to 9 for the

test) as well as the expressive function (Have a nice day).
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An exclamatory sentence usually expresses the expressive function (I am
glade!) But can also express the informative function (the universe is bounded!) as
well as the directive function :Really it is late!
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MORE ON LANGUAGE FUNCTIONS Al Gailla g e L 3all

More recently, linguistics have come to recognize that language functions cannot
be restricted to the three functions discussed above. In fact, they have come to
realize that whenever a sentence is uttered a function is produced. Hence language
functions are unlimited. Examples of these functions are listed below:
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1. Command: Shut the window!

2. Request: Can you please shut the window?
3. Advice: you look ill. You had better see a
doctor .

4. Giving permission : You can come in now.

5. Asking for permission: Can I come in?

6. Suggestion : Let’s go to the library tonight

7. Promise: [ will help you with the writing of
the essay

8. Agreement or disagreement A: I think that
Trump will be the next president of the USA. B:.
I don’t think so. He won't. C: You are right. He
will be.

9. Threat: If you do that again [ will divorce
you!

10. Refusal : Will you marry me? No way!

11. Acceptance: Will you marry me? Sure, [ will
12. Complaining : I hate eating fish every day. I
told you that hundreds of time!

13.Invitation: Will you join us for my son'’s
birthday tomorrow?

14. Denial: You used my toothbrush this
morning. No, I did not!

15. Apologizing: You hurt me today. [ am so

sorry. | did not mean to.
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1. "you can come tomorrow at 9 PM"
O sl ) :"elue Talill Aelud) 12 guaall apduin
a. giving permission
b. asking for permission
c. command

2. An imperative sentence can express the:
Ty parl g il glaal g g i) e snd o (S aY) e
a. The directive function only
b. The informative function only
c. The expressive function only
d. The directive, the informative and expressive functions

3. Refer to the function we produce whenever we utter a sentence:
gl ) it gl e (3 Lotie Lt il il ) ) i

Communicative function

4. (I divorce you ) is:
Al Jlad -elially
Performative verbs

5. You like look ill. You had better see a doctor Is
dasal jclall 4y el L) e Liay e gas
Advice

6. Can you park my car here ? is:

O Qlla clia 5l S Sla

AsKking for permission

7. will you marry me ?No way
Refusal

8. (Isn’t that great?). is:
4t g dpalgiiond ddaa - Slas)y el Gl

interrogative and expressive sentences




9. The expressive function is usually expressed by:
Apaatl) Jaadly tlgie ud ale 4y el daa gl
a. Declarative sentence
b. Imperative sentence
c. Interrogative sentence

d. Exclamatory sentence

10. The sentence “What a nice weather we have today”
A pad A g 1" o gall i)y (il (e 4l L "Aleal) B

a. An informative function
b. A descriptive function

c. An expressive function
d. A commercial function

11. "I hereby name this ship Princess Diana" is:
A a) g Ay yilad A8 9 -"UlLo B e Al o328 Capand”

a. An expressive function
b. A commercial function
c. An informative function
d. A directive function




LECTURE FIVE

<» CONVERSATIONAL ANALYSIS (Aalail) Julast)

Definition: Conversation analysis is the study of the talk produced in ordinary
human interactions. At its core, conversation analysis is a set of methods for working
with audio and video recordings of talk and social interaction.
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Examples and observations: <Uiada g dtia)

Adjacency pair : Composed of two turns produced by different speakers which are
placed adjacently and where the second utterance is identified as related to the first.
Adjacency pairs include such exchanges as (question/answer), (complaint/denial),
(offer/accept), (request/grant), (compliment/rejection), (challenge/rejection), and
instruct/receipt.
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Adjacency pairs typically have three characteristics:

1. They consist of two utterances; 2. The utterances are adjacent, 3. that is the first

immediately follows the second;

Different speakers produce each utterance.
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+ BROKEN-RECORD RESPONSE 5 Shall daley) dladin

Definition: The conversational strategy of forestalling ( not allowing to continue)

further discussion by repeating the same phrase or sentence over and over.

aall 5l Guit 1 S5 35k e A58 Alal g (L) a5 rrand V) Jaad Adolat dpai) yiu) iy adl)
TS5 1) e

Examples and observations: The professor was totally blowing me off. Every time I

tried to get the conversation going, all he kept saying was, 'Well, it's a real

controversial point.
Al sty Lo IS OIS ¢ 5 paiane Dalaall el of Jslal 5 0 IS 3 Llad 38 ey S (S icUBadle g Alia]
(il dla] 3 e Saf (o ") Sl Gualelly ) "Janll syt Al lia L) ¢ Liasn

< Conversation &l
Definition: Conversation is the spoken exchange of ideas, observations, opinions,
or feelings. Adjective: conversational.
Aidlae anl e diall | elial 5ol )Y 5 cillaadlall ol HIKED (5 shiall Jolll oo &slaal) 1y i)
Adaladl)
Examples and observations: Many of us dismiss talk that does not convey
important information as worthless .But in conversation, people are emotionally
involved with each other and that talking is the major way we establish, maintain,
monitor and adjust our relationships.
¢Aalaall 8 oSl Ll dad Y Ll o dage e slre Jiy Y (sl aal) Lie anll by rcildiadla g ALl
lele Jadlas o Lilde 4y i Al 4l 43 5kl g a5 ¢ (anall aguany o Gikle (Wil o iy
Ledass g el 5
% The co-operative Principle  Jguill sl
Definition: The cooperative principle is the assumption that participants in a
conversation normally attempt to be informative, truthful, relevant, and clear.
Cla sleally e agiias ()5S0 Of 0 s slag La Bale Zaslaall b (S jLiall () (ol 81 s 3 ladll Tanall iy i)
ol gy dla iy Bbay
Examples and observations: The principles are: Make your conversational

contribution such as is required, at the stage at which it occurs, by the accepted

purpose or direction of the talk exchange in which you are engaged.
Gron ¢ Lgd Cliaa ) Al pall A csthe s LS Aialal) eliaalios Jeal 18 gabaal) icildaadla g ALl

A @ L ) Cypaall Jalii ol 5l J sl (ia jall
VY
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+» Discourse marker Uadl) dade

Definition: A discourse marker is a particle (such as oh, like, and you know) that is
used to direct or redirect the flow of conversation without adding any

significant paraphrasable meaning to the discourse.

Ldlaal) 333 dga i sale) ol Aga i) aadioy (Caad il 5 ¢ Jie < oh die) 3131 4 ladll dadle iy il

) ) daga delua sale) (gl dila) 9
Examples and observations:
I could so go for like a huge cookie right now, with like, a lamb kabob
simultaneously.
sl el Ll Jio alS dilia)) \aa ol LS (e ae 00V dadiin 388 Jin allal o Sy rcilBadla g ALia]
(zall il Y alhsl) délus sole/ die Cuny v
% Echo utterance 3\l sua
Definition: An echo utterance is speech that repeats, in whole or in part, what has
just been said by another speaker. Sometimes called simply echo.
ga Ulal cawy | AT s gllalld Lo Lija 5l WIS ¢ 0S5 2018 s 220N (saia iy i)
Examples and observations:
Claire: Alright, everybody back to work.
Gloria: Everybody back to work!
Claire I just said that.
Gloria Delgado-Pritchett: And I -said it.
s Uit g Alia)
el () aaadl 2 g ¢ L 1 IS
Idaall ) aandh o gy 1Ly 5e
sl elld cld ;K
Sl s g 1l sle

+» Editing term ol adhuaaa

Definition: A filler word (such as um) or a cue phrase (let's see) used to mark a
hesitation in speech. An editing term often signals a repair.
e OSNG0Sl (s Lie ) pmaali s jle sl (um Jie) (Led ine V) s RS padiod 1oy il
geilf LalS Jaei] 5 Sl S e Jile SH i€ 1Y) o jlae padiin) ray )z Y] (N We il xllaias
(sl i Latie Jio LaLina agdi ol




Examples and observations: Q: Women'’s football doesn't get much coverage in
Britain compared to elsewhere. So precisely how famous are you in the US, where you
play?

A: Um, well. ..
Sle 13 oAl o8l & jlaa Lilday 5 85508 Aadass o Al 208l 5 S Juasd ¥ 1) as cildiadla g Adia)
omali Cum ¢ saatall LY gl b el jed (sde Lo panill as g
T S Ve eMM‘ -
«» MINOR SENTENCE b paldl) dlan

Definition: A fragmented, elliptical, or incomplete sentence or clause that still
conveys meaning. Also called sentence fragment.

Aaall o o (oans LS Sina Aalay JI5 Y 2l 518 jaine o) 8l Joe 858 5l Ales iy )

Examples: exclamations and interjections (for example, "Wow" and "What the

hell"), aphoristic expressions ("Like father, like son"), answers to questions ("Not
right now"), self-identification ("Mary here"),imperatives ("Go!"),
and vocatives ("You over there!").

JEaY) il yan ¢ (Manmal Gan 10" 5" )" ¢ Ji) Jae o) @il jie V) g Gl sciliadle g Al

V) dapa (ML g ") QI e Gl ¢ (MO ") Al e clila ¢ (Malls Lad ol 4l (")
(" 1l el ) elal daa g (" laadl")

< Nonverbal communication Bl & Juai)

Definition: Nonverbal communication is the process of sending and receiving
messages without using words, either spoken or written.
ol 48 shaiall o) g ¢ lalSH alasiin 50 Jilu 1 Jliiad s Juo ) ddee sa Jhadlll ye JuaiV iy i)
(Crdl s LEY) ) oY ol pris ul L e LagY) e ) Ay 5S4
Examples and observations: When you close your ears with your hands to avoid

being disturbed by loud noise.
Aalall slia gaall il ial ehay clidl Glas Lavie eiliaala g ALial

% Pause <l gl

Definition: In phonetics, a break in speaking; a moment of silence. Adjective: pausal.
pausal s :pause au) (e dball Cian ddaal KN 4 Jald ¢l seall Ao 8 iy jadl)
( ()L o () Sl sil) aaiivi LGS 6 ediolicn 5 puucd il g (5 55 2SI 5 )



http://grammar.about.com/od/mo/g/Message.htm
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Examples and observations: Anyone who is guilty of such practices...,' he paused

for effect, leaning forward and staring at the congregation, '...anyone in town.. .,
MAcleall (b Sany g aleY) ) ey il G " il jlaall a2 Sl (aide adid (ol seilBadile g ALl

LA i paad gl

<+ Politeness Strategies <2l wbad) fiul

Definition: Acts that express concern for others and minimize threats to self-

esteem in particular social contexts.

A Lo laial Gl 8 A il Claagl) Jali 5 0 a1 olat Lgils e el 3 Jled) 1y asl)

Positive politeness strategies are intended to avoid giving offense by highlighting
friendliness. These strategies include juxtaposing criticism with compliments,
establishing common ground, and using jokes, nicknames, tag questions,

special discourse markers(please), and in-group jargon and slang.

Claal i) o2 Jadiis a5l 1) Gooba e Belu) mali caind ) Chags Al W) candgrl) Cibasi) il
¢ ALl ALY 5 ¢ laYTy ¢ KA aladiiud g ¢ AS jide ki Clga g el g ¢ gl ylaYl g Sl G aanl
clie] Clalbns el de sena) b A all) clallaad) s ¢ (dlliad () dalal) Gladll cledle

Agalall Aall 5 ( Ly Lol de ganal)

Negative politeness strategies are intended to avoid giving offense by showing

deference. These strategies include questioning, hedging, and presenting
disagreements as opinions.
Sl Y1 538 Jais slel el Jleda) ik e Belul) i Caind ) oS dalud) udetl) clbiad) i
oS iAo e g dagadll 5 Jglusil)

Examples and observations: "'Shut up!' is rude, even ruder than 'Keep quiet!' In

the polite version, 'Do you think you would mind keeping quiet: this is, after all, a
library, and other people are trying to concentrate”.
i da " ¢ gl Al 8 "l gagl o Lalat e ddild iST s o Ld s " al™ rcildiadle g Adial
2 5S sl (alal llia ¢ Aa a3 ¢ Al e pagl) o il b
< Punctuation Effect:  af i) cladle iU

Definition: The use of laughter as the oral equivalent of punctuation at the end of a
spoken phrase or sentence.

A8 shia s jle ol Ales Ales 8 i) Cladlad gl ol jaS claiall aladial oy il




Examples and observations: “Uncle Emil] was a big, rough, hearty man who was
missing one whole finger and part of another from accidents in the steel mill, and
his language was goodhearted, loud, punctuated by laughter, and not at all suited
for Sunday school.”
& AT Cula e 5T 2 5y JalSIL anslial aal ad 10505 i 1508 s "Uia) padl” IS selBadla g AL
"aa) ulaad Y e daulie cuual g ¢ dlasall Lllat g Audlia g dddal 4l il g ¢ 3Y sl Jaza

% Turn- taking D) Jas
Definition: turn-taking is a term for the manner in which orderly conversation
normally takes place. Knowing when it is acceptable or obligatory to take a turn in
conversation is essential to the cooperative principle. This knowledge involves such

factors as knowing how to recognize appropriate turn-exchange points and knowing

how long the pauses between turns should be. It is also important to know how (and
if) one may talk while someone else is talking.
Y sia 58 e A jaa ) Bale daliiall Bslaall Ly (5 a3 G AR yhall Wllaiaa ) oY) ol aad 1y il
AES 4 yra Jia Jal 5o 48 peall 28 (i gladll Tanall (5 55 i el Llaall (&) 5al) 38Y Gl 1)
sl e Dty a8 gl L 0S5 o s ) Bl A8 e s dnliall Jaiill Ll e il

AT (edd dioady iy add daaaty o (S 13) L) 48 38 jra Lyl

ALl al oY) (e B pdlaal) Ao Adiad

1. "I would go for like a huge pizza right now" "like” is:
Gladl) Aadle :oa "Jie " (oY) Aadia | i Jie callal o (S

a. A discourse marker
b. An editing term

c. A filler word
d. A repair

2. Turn-taking is a:

dabiie Ldlaa o1y pllaaa s ga S ) gol Jals
a. Term for conducting orderly conversation
b. Term for correcting mistakes to in conversation

c. A term for explaining the purpose of conversation
d. A term for interrupting conversation



http://grammar.about.com/od/pq/g/Pause.htm

3. The adjacency pair “A: Can you be quite?” B:”Yes ,sure ;;is:
eial) [ il g " lally am - € s 055 o ey Ja - " glaiall g3l
addla 4l Ll e sagll die oy IS yal (K5 o Al 3
a. Offer/accept
b. Complaining/denial
c. Challenge/rejection
d. Request/grant

4. In conversational analysis , the expression “you over there” is an example of:
B yald dlan ;e JUie " i el " il Solail) Qs b

a. A major sentence

b. An interrogative sentence
c. An ambiguous sentence
d. A minor sentence

5. The expression “let’s see’ 'in conversational analysis is
AT lhise ; pa oladl el 3" 51" el
a. An exclamatory sentence
b. An eco-sentence
c. Discourse maker
d. An editing term

6. punctuation Effect is
il il yaS dadall aladin) ;g o il Cldle il

The use of laughter as the oral equivalent

7. Claire : ( Alright, everybody stand up Gloria : ( Everybody stand up ! ) is
Echo utterance

8. The cooperative principle is the assumption that participants in a conversation
normally attempt to be informative, truthful, relevant, and:
135 3aba g Cila glaally e agfhas (65 b st stan e Bale dialadll B oS Ll O ol 8l sa (il fasall
fualysila
clear

9.1in conversational analysis, the expression "Mary here "Is an example of:
B paldl) ddaadl ;e Jlie 58 " Lia ole " il ¢ Jalail) sl b
a. minor sentences
b. an interrogative sentences
c. an ambiguous sentences
d. A major sentences




LECTURE SIX:
COHESION
aalail)

Cohesion refers to the processes which a language uses to create unity and
connectivity between the sentences of a text. English has to types of and cohesion:
Grammatical cohesion and Lexical cohesion.

Grammatical cohesion uses words such as third person pronouns (he),
demonstrative pronouns (this, there), and comparative forms (-er, -est) similar) to
create cohesion (unity and connectedness) between the sentences or parts of
sentences of a text.

Lexical Cohesion achieves unity between the sentences of a text by the repetition

of the same lexical items, lexical synonyms or lexical items related in other ways.
e 5 Laaal 4 5ulaiy) A&l il Jaa Cpn Jan il g san gl oLESY Falll Lgaraid ) cilleall ) el i
el el 5 g gl bl elulaill e

2 ) QIS5 ¢ (Al 1) 3LEY) slaud ¢ (he) Callill Gaddll jilava Jie S asdiig g gadl) elalall

oaill Jaall e o) 3al sl daall G (dasl il 5 5as 1) eludadll 3181 (Jilas c-est cer -)
Cala_jiall 5l 4 gll) cilda) yall sl dpanaal) il jiall i ) S (aill Jan G Bas sl By panaal) dladail)
A Bk Al @ld

< GRAMMATICAL COHESION TYPES s saill dulail) g1 53l

There are 3 types of grammatical cohesion, These are discussed in the following
slides.

A ol Leiilia s ¢ sail il (e gl G Sllia
Reference, Substitution, Ellipsis il eJlaia¥) e yall

REFERENCE el
Reference is using an item (he, it, this) to refer to another item (John, dress)
MENTIONED INSIDE THE TEXT or AVAILABLE IN THE SITUATION OR CONEXT
OF THE TEXT. Example 1 below illustrates the first type of reference, while example
2 illustrates the second type:
Jala e S35 (Gl ¢ sa) LAT uaie 3L (138 ¢ (Jilall ) 52 ¢ sa) ualic g jall aadiay
Sl JE) e g Wi ¢ g yall J5Y) g il bl ) QU o gy aill Slandl s Al 3 8 i sl
- S g sl




1. Mary: I bought the dress I am wearing last night.

This is really very beautiful.

The dress referred to by this is mentioned in the text. This type of reference is
referred to as Endophoric Reference: An item refers to another item mentioned
inside the text. The term “tie” is used to describe this referential relationship

between a sentence and another.

Tas Joes 138 Gocalall 241 4y @A il cy il 15 e )

&) il il 1 AR @ jaS aa el e g sl e LSy aill G (138) B LAY anly (Qliudll) L
Ay Ales (i a5l B8Nl 038 Cias) "o )" rllaae w3y il 213 5800 AT jemic
(Upon entering a store, a child sees a pistol toy and shouted: Please Daddy, | want
this). The demonstrative pronoun this in this case also refers to pistol toy but this
time the pistol toy is not mentioned in the text but is available in the situation or
context of the text. This type of reference is referred as Exophoric Reference: AN

ITEM REFERS TO ANOTHER ITEM OUTSIDE THE TEXT.

Aall oda 5 (138) yracm jady (138 3 ¢ ol b &sa i a5 uduse uad Jilall (5 ¢ Jaall J 530 2ie)
il o) 5l AN b e 4Ty Gaill b utunall a3 o o35 pall 038 (S5 (utesall el ) L
waill z A AT paie N jealiall aal july i A g S o el e g ill e ) Ly
Third personal pronouns ( he, it) and demonstrative pronouns can be used both
endophorically and exophorically. First and second person pronouns (I, we, you)
are typically used exophorically, since both addressor and addressee
(speaker/writer) listener/reader) are available in the situation of the text:
e el 8 el g an e Lgaladiiad (S 5 LEY) eland 5 ((it)J8ladl aad g Jilall sa) G (adil) jlaca
S G ¢ A Sale Lpalatial iy (<l oad oUl) 5 J5Y) (asil) sl Al g Al
ol s b )b sia (L5 / acaional) el / Caaaiall) add) Jo Al s Ju sl che
Eg. Iteachyou discourse analysis: I is used exophorically to refer to me (the
teacher) and you to refer to you (the students): Both referents (entities referred to)
are found in the immediate environment of the text, not inside it.
(Fhadll S) 5 (alaall) oAl 5 LD o la ISy (L) aladiiad 2 retadd) (s el ol G Qi) Jaas e
AL Gl ¢ il 5 el i) 8 2m 5 (Le) Ll L) Cppnn all SIS (SUall) ) i




pasil) yilacs Jaricaig il usi 8 555 ga AalS ) 4 5LEY] 5 5$ Endophoric A3/ iz si
caill (4 S5 als GISall 2 sa sa g b A/ 48 5 LY (55 Exophoric s R s LY e Lawfs il
BLEY) elawly AU 5 Jo¥1 5 Cllil] asiil] yilas adsiuiy
In quoted speech, however, these pronouns are used endophorically: The teacher
said to the students, “ “I will ask you to do an assignment next class”.
In this example both first and second person pronouns refer to items inside the
text (the teacher and the students). Since exophoric reference does not usually refer

to items within the text, it is not cohesive because it does not connect sentences to

each other. Our focus from now will be on the cohesive” Endophoric Reference”.

sladl) )8 2808 B sy (], You ) lecall i axiind ¢ (Clali¥/ 6 ) duagiall (ladl) ¢ Gll3 wa s

M il 8 ) ) dagay alil) @l el sl
e el o Ly (Ul aleall) Gail) JAl jualic ) A Y1 (adlll placa juls ¢ Jadl s b
OsSem pand) Lemny Jaall Jay g ¥ Y clulaia je 5 ¢ gaill JAId jualic i Sdle jady ¥ (Al
MR el " eluaid) e Y1 (e LS i
TYPES OF ENDOPHORIC REFERENCE (A3l Fary
Endophoric reference can be divided into different types on the basis of 3 different
criteria:
Al julee ¥ ol e diline g1 gl ) 00 gyl s (S
1. THE TYPES OF WORD USED TO MAKE THE REFERENCE:
Based on this criteria 3 types of endophoric reference are identified:
sl pikal Laadicial) clalsl) g5, )
ra ) aa el e o) aaa ¢ el o2 e 2l

A. Pronominal reference: Made by third person pronouns (he, him, his, she, her,

her, they, them, their, it, its):
Where are the children?
They went to visit their grandmother.
(AT )L ar e ) Gl padd ilea ddaul g alay [ pranal) a4
eAakay oyl
e 5L ) sl
el an po o A paall they, their — a¢f U s/




B. Demonstrative reference: Made by demonstrative pronouns ( this, these, that,
those, there, here, then):

My brother first went to London in 2004. He was 22 years old then (then refers to

time 2004) - He was there for his PH.D (there refers to the place: London).
H(oa) G el (L elli ¢ o) B LaY) eland a5y gy B LEY) Al 22 s

Gy ) ey cpadl GlB) aall Gl Ule YY o pee (IS Yo n € ale b oail N5 e J5Y AT caad
(0n) iosal ) ey Aa) o) 58N e J st ellia (IS - (Yo v
C. Comparative Reference: Made by comparative forms -er, -est, and other words
used to compare such as similar, different, like
Mary claims that she is smart. True, but her sister is smarter. The —er connects the
two sentences.
calide (Jllae e 4)liall pading (5 Al LS 5 -est —er 4,le z3lad YA (e Lgaiea oy 145 Al 22 1
Jie
Otileall G day yy-er 3183 ST LAl o815 ¢ maaa 480 Wl o 5
2. THE DIRECTION OF REFERENCE: g ) olasi
This distinction applies to both personal and demonstrative reference. It is based
on whether the referring pronoun comes after or before the person/thing referred
to. In the first case, the reference is (anaphoric or backward )as in "Mohammed
Ali was a great boxer. He died last night". In the second case, the pronoun comes first
followed by the thing or person referred to: "Let us welcome him. The Great
Mohammed Ali!" This second type of reference is (cataphoric or forward).
2ny S penall gase OIS 13 Lo ) i 5 LEY) sland s (padll) aa el e IS e el 10 Gadaiy
O o deaa™ LS (ALY g 3adU) 3 LY 0sS5 ¢ Y Al b ag) Lad) ¢ 8l [ Gaddll 8
) Ll Gasdll ol e il dniy o3 Y S el S c 300 D) 8 Ml AL 66 Wlae LSO
(ot o @) 52 aal jall (e S & sl 138 kil e daas 4y caa i Licd”
3. THE SCOPE OF REFERENCE: : g )4l s
This criteria also applies only to pronominal and demonstrative reference. It has to
do whether the reference is made to a single entity (Limited Reference) or whether
it is made to a whole idea or a sentence (Extended Reference). Only third personal
pronoun (it) and demonstratives (this and that) are commonly used to make both

limited and extended reference:




Ord s all OIS e aa G cangy 3 )LEY) elaud 5 5 el aa el e Jad Lagf gulati juleall 038
G ol dll jpenm Lo (g ge g ge) Alen 5 ALalS 5,88 ) s (IS 1Y) 5l (25350 g ya) sl (LS
g gl 9 3 ganall aa sl (e JS wheal il U< Lealaiind iy (@lld 5 138) 5,LEY) aul 5 (Jilall il sait)
Limited Reference 2 s34l ‘
Who is the guy wearing the red shirt? That is John Smith. The demonstrative
pronoun “that” refers to a single entity, a person named John Smith.
= o can)y S ) ad "G 5 Y1 ) Casans (sm Gl € senY) (sl 55 531 a0
e (g5
Extended Reference \ )

The children watch TV four hours daily. I don’t like that at all.

In the second sentence the same pronoun "that" refers to a whole idea( the

children watching TV).
M 5 LY aned ks Al Aleall 8 3OURY) e Gl ey Y L sy el a sl B ¢ ety JlalY)

(Al & saaliy Jak¥) dlalS 5 <8 )y
REFERENCE: THREE-LABEL DESCRIPTION (34! cisiwail) ;

Based on this three-way classification, each instance of reference ( with the
exception of comparative reference can) be described in three different ways based
on the three classification criteria above:

Goh O (Rl aa e sliuly) aa e 73 sa3 JS Cias (Sa ¢ olad¥) D Canadl 1 e 2L
oSled 3 sSAall AN Caviatll julaa ) 130G dalida

Either pronominal or demonstrative. 3L a5l 5 aa L)

Either anaphoric or cataphoric. Gl sl 3 L

Either limited or extended . asa sl 3 gana L

The following examples illustrate this three-way Classification:

-l S Caiatll 138 30U YY) aca 53

John gave me a nice present for my birthday. It was nice of him: (Pronominal,
anaphoric, extended).
((@mse e@aY g pan ) ke Wil S (2% 2al Aadal L (o (o8
e s 4l LA wer¥ sns ol ¢ ppaall (Y Y e I () g Ll (5 pemid)
(520be ] 4ol Losa () o) LIS Elen ) sy GISTE _gpaniall 5




[ saw a man entering the house. That must be the cleaner: (Demonstrative,
anaphoric, limited).
((2sna ¢ L) an ) Calaiall ()5S of aag D J ) Jay Sl <l
sl Y 2gane MUs " 4] liad) an¥) des ela 5 LEY] and Y GaY "3 Lieasi) LY 5 L5 aul )
()" bd anl s LS A s 3 LEY)
That is what you should to succeed: Study hard: (Demonstrative, cataphoric,
extended).
(rse Caban B HLE) ausl ) L2 () il S elle g la oo 138
sl Y s g 6" G " ] lial) o il] S ela 3 LEY and Y (oo ¢"I38 " Liadiiin Y 5 L5 al )
(. "aan o gl ALalS Alan )y 5 LEY)

A al oY) e Bpdladd) Jo dlic

1. In the direction of reference we can identify :
22l (e G 6 120 Wiy as all ol A
a. two types of reference
b. three types of reference
c. four types of reference
d. five types of reference

2. Demonstrative reference is made by:

B LAY pland silada 13 LY cland an 3o

a. Demonstrative pronouns
b. Comparative pronouns

c. third person pronouns

3. reference in the sequence "‘please welcome him ---Maradona, the best football
player ever’’is:
(B cpadidiz o "EULY) e a5 S e Jumbl (Ligaljle L An d sy sl " Judadll 138 8 aa sl
8
Vs asane 058 Y Y (e can¥) o gpaall GY U8 dpadidl) jilaall 3 g 138 5 him s oadd
that s this 5LV elewl Y5 it ssacall 2a 0 Y Y ase
a. Personal, anaphoric, limited
b. Personal ,anaphoric ,extended
c. Personal, cataphoric ,specific
d. Personal ,cataphoric ,extended




4. The reference in “Mary is tall but her sentence is taller” is:
4B ;g " Johl Lgilea K1 AL sk (g ke " Aleal) 8w all

a. Demonstrative
b. Comparative
c. Pronominal
d. Exospheric

5. The reference of “it’ 'in “I can’t believe it .We have won! ’is:
poi 94 (A (i z a0 8] aaadl) ey Y " Aleall 3 it g al)
AJAA‘_AQ Jﬂ):m.«.b]\ u‘}! b c‘;'uud\ c‘;fmé..w),yaﬁaﬂ uYéﬁc]tG.a;.‘ﬂ\ )M\ JP)S‘;\AA_CL
<

a. Personal, anaphoric, extended

b. Personal, anaphoric, limited

c. Personal, cataphoric, limited

d. Personal, cataphoric, extended

6. In the sentence “It was sad. Many children died in the Saturday morning fire "it
refers to:

o JUBYI By 1o 353 it " ) laa Gaos (B JULY) e paall 55 U IS " Aeal)

ol

a. Saturday

b. Morning

c. Fire

d. the children’s death in the fire

7. achives unity between the sentences of a text by the repetition of the same lexical
items

coaarall Claladl) + Lpanaall Cula jiall i ) S5 il Jea g s0s sl) 3o

Lexical Cohesion

8. (Upon entering a store, a child sees a pistol toy and shouted: Please Daddy. I want
this) Is:

IS 22 e e (13 20 ¢ AT L dsa )l imuan s Gate duad Jilall (5 ¢ Jaal) J 580 2ie)
Exophoric Reference

9.1 teach you discourse analysis
A e thall (s oS ol L
aall 81583 aly dinll 8 (59393 s llall 5 alaall e JS Y
a. Exophorically
b. Endophorically




10. The teacher said to the student, "I will teach you discourse analysis -
A3 aa ya 1 "Gladd) Jalas ?S...u_)ﬂ 8 g 1l aladl) JB
Lgnai Alaall 3 ()55 5800 MUl 5 alaall ()Y

a. Exophorically
b. Endophorically

11. refers to the processes which a language uses to create unity and connectivity
laakal]  Jay )l 5 5 5l) oLy Zalll Ladiiia il cilleall )y

Cohesion

12. The children watch TV four hours daily .I don't like at all

2o g ya (LYY o elly ey Y L g el a )l kD () saaldy JulaY)
a. Extended Reference
b. limited Reference

13. My brother first went to London in 2004. He was 22 years old then - He was
there for his PH.D

sle dsanlladllia G- pall G Gle YY o jee S Yov g Qe 8 ol )5 50 Y AT card

Bl el : ol i€

a. Demonstrative
b. Comparative
c. pronominal
d. Exophoric




LECTURE SEVEN:
SUBSTITUTION, ELLIPSIS, AND LEXICAL COHESION
arall g pall ccadadl (Jiasay)
% Substitution J)iuY)
A replacement of a word by another. In English there are three types of substitution:
i) e o) il 4500 lia 4l s AT ALy AR Jlagin)
1. Nominal Substitution: ¥ JlaiuY)
When a singular noun is replaced by the substitute “one” or a plural noun replaced
by the substitute” ones”:
a. Will you buy a second-hand car b. No, [ will buy a new one ( one replaces car).
a. Do you want the blue pens? No, [ prefer the red ones( ones replaces pens).
aa /g Lailg a5 ad s 3 gemiall gul ) "ones” = Jasie weall and Sl "one" il 3 jie ansl Jlasial 2 Ledic
(e Eaaii ol o il S5 e

(3] 5 calaging) 5 L)) Baas saad g g yidle ¢ Y - Alextiine 3 )l (5 i Chgu -

(Lo = dagind Y1) Lgie ol yaal) Juzadl Ul ¢ Y - €18 ) 31 2DEY) 3y 5 s -
2. Verbal Substitution: A&l Jladiwy)
A form of the auxiliary verb “do” (do, does, done, doing, to do..) replaces (a main
verb):
He said he will help us and he did. (Did replaces help).
He works hard. Yes, he does specially at night.
He threatened to harm his wife and that is exactly what he has done
Is he going to resign? Sure, that is what he is going to do.
conb) Jadlly Jasind (o AT ) L edady (Jad ) "d0" e busall Jadl) JIS
ke (Jad aclusall Jrdlly el ) Jrdll Jagin) Jad 38 5 Uae i 43l (8
& Jbian ((Jama e biad) Jrdlly Jasin) Jomy (ol Jaill) sliaddly Lalia Jany 43) ¢ aad any Joay 4
abe ((dad aeluall Jailly Jaiind aaa ulul) Jadll ) aled Lo Janally 58 138 g 4 g 3 6l 2a
Sitiesa ( Jripns 2o bsall Juilly Qs o) Jodll Jagia) ) Aledis Lo 138 ¢ aSUlL i Ja
"o " < g0 Lelasiv oL Jedll 4a j le] po cuny ALia Do




3. Sentence Substitution: el Jlaiuy!

A word replaces a whole sentence : English has 3 sentential substitutes: so, not, the

same.
Alie duidi ¢ ¢ QS Lyl (3] aleall ¥ lagiol ¥ o & 3laiy) Gl (5 gins Al dlaay 3 Jasiod

Are you going to come to the party ?
(i) I think so (I am going to come to the party).
(ii) I think not (I am not going to come to the party).
¢ adaall ) olis s
("l ) Sl ALS dlaay ciladind 5o ) elld agied (4)

("iadl Y T o) " ALK dlesy cilaiind not ) <l aiiel Y (i)

(iii) (In a restaurant) Ali: Can I have chicken, chips, and Pepsi?... Omer: The same
please
Alad (ya duii 2 gae § o g ulallall (318 5 zlaa o deanl o (Sas da s le (aadaall ) (i)
« ELLIPSIS Jiial
Ellipsis :The omission or deletion of a word or a sentence. The verb is to elide.
Ellipsis and substitution are used in English to avoid repetition of the same words
or sentences which is consistent with English style. Like substitution, ellipsis also
has three types: Nominal, verbal , and sentential.
il 4 5aladY) A5l 8 JIadad) g Cilad) aladiiul Qi Cadag tdedll dles s daS Cada o @ yicadal)
¥ op ) il 450 Al Liayl adall ¢ Jlaiu¥) (e g salasy) daail) ae (380 555 ) Jaadl sl S i ) S5
elealls ¢ Jladl

1. Nominal Ellipsis: This occurs when the main noun in a phrase is elided and a

word which usually modifies the elided noun becomes the main word of the noun
phrase:
o gaaall au) Jare (5S35 sale Al ARl 53 jlall (8 i ) ac) Cadad Ladie Caany o and) idal) Y

V) 5 luall At ) ASH A s




The rich people should help the poor people: The rich should help the poor.

How many students failed? Many.

Who is that man? That is my uncle Joe
sl aclie elie V) e Cang el 8l Gl 5ol lie Y1 Gl e ray
ES § gL Al GOl dae oS
JRQUSPSIE I 2 N\ EI LJON
dall oY) dlendl $ emodifier Jieadl lgic (e s and) 8 Lunssi ) AalSl) Ciing ALad] Jand) 3

5 LS Y avl L o) sstudents 42U Jixo 4 many 4l eadl people awl Jiza 4 rich
.man U J2x« That
2. Verbal Ellipsis : This occurs when a main verb is deleted without affecting the
meaning being expressed:
He wants to go to the party, but I don’t want to . (go ).
Mary bought a red dress and I--- a blue one( bought deleted after 1.).
Can I go now? No you can’t --( go).
aic il oy A eall e S5 o 050 el Jadll Cada)) Ledie Guany 1 il Cadal) Y
(ol Jal) lidda ) IS I Y sh lial) ) candy o
(ol Jaill lada ) 550 13a) 5 Ul peal Blivd o jle o i
(il Jadll Lida ) liSay W Y € oY) caadl ) oSy o
3. Sentence Ellipsis: Here a whole sentence is deleted:
Do you like me?
Yes. (I like you: deleted)
No. (I don’tlike you: deleted)
ALS Aleall Cida 2 s o taall cidal) ¥
¢ o ane il Ja
((ida ey Cama Ul ) aad
(Cida el Cana ol 1) Y
% LEXICAL COHESION (saaaall dlulail)

Lexical cohesion refers to the cohesive ties created between lexical items. These
lexical ties can occur over long passages of text or discourse. The main types of
lexical are discussed and exemplified below:

alii 5 ol Chan o (K Asanmall pealiall o Lan ) Abaal) Jagh 5l ) cesaal) clalall i
oLl L 55 damnal) (g st ) 15391 Gl sl i) (o AL s alalie e Fanacl
Yy




1. Repetition of the same word: California is the most wonderful place to visit
because of its variety of weather and its beautiful nature. Visitors to California can
find any weather they like .
oS Alsanl dnpball 5 el g 55 ane 53l e 55 S CISA o Ly sl A Gl ) 5,0
e sl Gl (gl e il L s8dIS (3 ) g5
2. Repetition of a synonym : a word which has the same meaning as another

word):
The snake moved very quickly towards its victim. The mouse has no chance to
escape from the serpent.
(AT Al Jinall (adi L] AalS) 1l pall ) S5 Y
Y e el A i agal Gl L) A gai3 pSde jun leil) 4a 5

3. Repetition of a superordinate: (a word that includes the meaning of other
words) - animal----snake):
The snake moved very quickly towards the mouse. The animal immobilized the
mouse instantly.
(8 DAl - (JaaY1) Ol saa) - (LAY Sl ima (panati AalS) 1 Jud) )83 Y
Jost O A a 38 ol saad) ) gai 3 S de ey a4 i
4. Repetition of a general word: The snake moved very quickly towards the mouse.
The poor thing had no chance to escape.
dale dalS ) S5 ¢
s el A il (K5 ol cpSall Aty |l a3 S de g laalill A s
5. Collocation: The tendency of some words to co-occur together: smoke, pipe,
cigarette .
John stopped cigarette smoking 3 years ago. Sometimes, however, he smokes a
pipe.
D ol (las lae &Ll LS (any o zaandl) 0

sl GA ¢ dlld aa ¢ lal) G G gia ¥ die el (pai e s




Al al oY) (e B pdlaal) o Adiad

1. Lexical cohesion is often made by repeating:
Aaldl) (gl 1 ) S L piay anad) clulail
a. The same words
b. The same sentences
c. The same morphemes
d. The same sounds

2. The cohesion in the sentence "He said he will phone me but he didn’t”
(b Jladiad 1" Jady ol A Jaaips ) JU8 " dleall 8 bl
Jiatis Jadll S claginl Al did 29a 5 o
a. Nominal ellipsis
b. Sentence Substitution
c. Verbal substitution
d. Verbal ellipsis

3. In the sentence " I asked for a red pen but he bought me a blue one “ The word

"one’ 'expresses:
P 8 IS S RO P NS Y ICN PR PP R S VAN DN PEPREIN N T PON g

a. Verbal substitution

b. Sentence substitution
c. Personal reference

d. Nominal substitution

4. In the sequence "Three students failed and two passed"” the Cohesion in the
sentence relation is:

anad cida 25 Aleal) ABMe b clulail " ) s U GG " sl b
a. Nominal ellipsis
b. Nominal substitution
c. Verbal ellipsis
d. Sentence ellipsis

5. In “the snake attacked the mouse and the poor animal had no chance to escape:”
the lexical cohesion type is:
i) 1S5 2 g canmall bl g5 Mg yell A anal (S5l Sasall ol s Sl lafl aala Aleall
a. The repetition of the same word
b. The repetition of the a synonym
c. The repetition of an antonym

d. The repetition of a superordinate word
Yo




6. When a singular noun is replaced by the substitute' one' or a plural noun replaced
by the substitute 'ones:'

) Jaid "ones” = Jatiu aeall and 5l "one” dails 2 jie aul Jlaiul ol Lexie
a. Verbal substitution
b. Nominal substitution

7. He said he will help us and he did. Is:

(2 Jlaian) e 385 Liae L 43 U3
a. Verbal substitution
b. Nominal substitution

8. (I think so) is:
dlaal) Jiasiad ¢ g "elly L
a. Sentence substitution
b. Verbal substitution
c. Nominal substitution

9."Do you like me?" Is
dlan Cida r s " b_u;.,\ "
gl Gl 5 Laad) adall oo Lla¥) O (al Laay J) 3l
sentences ellipsis

10. " John stopped cigarette smoking years ago Sometimes, however, he smokes a
pipe”

gt 0 alall GAN ¢l ma ¢ Gla¥) pany S gie ¥ N jilad) pdi e (g

Collocation




LECTURE EIGHT:
COHERENCE
(Alaial) Ja )

Coherence refers to the logical relationships that exist between sentences or part
of sentences in discourse . Examples of Such relationships include contrast ( when
ideas are opposed to each other) or cause and effect,( when an idea is a result of
another). English has many words or expressions that are used to express the
coherence relationships between sentences. These words are referred to as
transitions or transition words/phrases

The following are common logical relationships with some of their transition
words and an example of each:
o3 ALl (et alladll 8 Jaad) (e e 3o ) dandl G 50 5 sl dgilaiall B ) iy ikl Jagl 53l
At 3 )Sall () 5S35 Ladie ) ¢ Al g qud) 1 (Urandl Lpdana G jlae JLSEY) () oS5 Laie ) bl CED])
T il clidle e il dardiadd) il ol clal€l) (o paall e g lasy) sl (5 s (AT e i
ANEn) )yl falals o AE and LS o3a | Jaall o
Leia S0 Jlia 5 pgr Tl EEY) KN imny qa nilil) dlaiall cilEall Giany L Lo
1. Addition: An idea is simply added to a preceding idea (Further, moreover, also,
too ,furthermore, In addition, besides)
John earns $2000 a month salary from his full-time job. In addition, he earns$750
monthly from his night job as a park attendant.

) ALY @S Lyl ¢ ) ALYl @l e 5 30le) dil 5 S8 ) 5 S8 dilia) Aol ol 1AdLSY) )

(O ) s 13 Lo n2i5 pesidles ) (U3 wiba S ALyl (ol Jle 5 e ¢ ol
e Lol J¥sa Vou o dhany ¢ elld N ALYl JalS ol g2 4l ) e bysed J¥ 50 Yoo v anSy (5
(In addition JlSe 4alS (o Jasinl (Kay ) o sl 3 acliaS L1 aials

2. Time (while, as soon as, in the mean time, subsequently ,simultaneously ,soon,
earlier, later)

[ am writing a letter to the college's dean. In the mean time, my wife is cooking
dinner.

(GaY ¢ oazan Lagd cly 8« gl a8 (I g LY 020 8 ey o8l 3 claiy) 1Bl LY

oLl in gy sedai ¢ LY o2 8 A4S dae ) Al ) S|

2w subsequently «<d sl i cpinad] HIS /3] 213545 simultaneously, in the mean time <while)

(aJ.leA Enall e s00n ¢Caall




3. Place (here, there, adjacent to ,nearby, opposite to, above, below)
[ live in the 13t floor of a big building. Below, lives my nephew Hassan.
(b2l coDhe (e e yally il cellia (La) soiSall Y
e AL ) Gl ool | S e (e die AN Gl 8 oSl

4. Exemplification or illustration ( for example, for instance, to illustrate, as an

illustration)
John is a big money spender. For example, yesterday he paid $5000 for a cell phone.
(za 558 a5l Jaans o ¢ Jiadly ¢ Jia Jaas o) spada gl of Jifadl) ¢
Jsana cailgd S 53 00 v dlia Gual @i ¢ il Jisns (e Jlall G jusa (92

5. Comparison (similarly, in the same way, likewise, by the same token)

[ don't think that prices will go up . In the same way, I don't see them going down
either.
(O siall ks e cililaa 8y ylay ililaa 38yl ¢(Jially ) 2SR L0
Lagl 0l 3l Y (Aliles 38 jlay 5 adi yis Jland) of Sie] Y
6. Contrast ( an idea is opposite to another idea): (However, yet, but, although,
nevertheless): she studies very hard . Yet, her marks are always low.
(23 ae ¢ @l ae 5 (ST il aa cclld pas) (il B S8 uSe 5 ySE) replal) 1
although /cleyet Jl<e LalS 5/ Jrvin] (Sas 1hia o ) iy diaidia Lgiladle ¢ I aay aay g )3 L)
(i Lulls 5 LY
7. Clarification to make a statement clearer (In other words, that is to say, to put it
another way, to clarify)
You do not understand anything I teach you. In other words, you are stupid.
(sl ¢ AT AR yhay ¢ ) 58 108 5 ¢ 5 AT Jlamg) L gmy ST Gl Jea esdagil) LY
e il ¢ oAl Bl ol el o b o agdi Y il
8. Cause: (Because, since, as, for that reason)

[ slept very late last night. For that reason, I missed the first lecture.
(e Lalies 1 o ill sl s Lenall Uis since ) (el 13¢d (LS el La ¢ Y 1) LA

Jsb ¥ G Y Because, since) . s¥) 5 palaall &3 ¢ casall 13gd dpalall AL las | alie
EIAN




9. Effect : the consequence of a cause ( hence, thus, therefore, as a result,
consequently) John arrived late at the airport. Hence, he missed his flight to Paris.
(L el A el o ML ¢ L ) s ais sAaal 4
( hence OlSe Al lgmpan) )b () alls ) &3 ¢ UL jUaall | jalie (s daay

10. Purpose: (In order that, so that, so as, for this purpose)

[ went to the library so as to borrow some books.
(uaﬂ\b@cuﬂh&cuﬂlﬂ‘cﬂhd;\w) :ubﬂ‘_\~
(50 as JSe LalS (5 Jlavi] (8ay) i€l iany 3 il Jal (e €l )

A al oY) e Bpdladd) Jo dlic

1. the coherence relation in “since he overslept he missed the first bus” is:
A o " Y1 Gl 38 a sl B e IS 4l Loy " Aleal) 8 Lo 53l 38D
a. Contrast
b. Cause
c. Effect
d. Cause and effect

2. the coherence relation in “he left his job so as to take care of his sick mother’ ’is:

A £ 1 oa " Ay pall 4y cliie W) dal (e alae @l i " Alaall 8 Jayl il d8Dle
a. Effect
b. Contrast

c. Purpose
d. [llustration

3. the word “besides” expresses the coherence relation:
AlaY) ol i Ae ce i " Cailay " ALK
a. Contrast
b. Addition
c. Place
d. [llustration

4. the expression “in the same way” expresses the coherence relation:
A5 Al il ADle (e yamy " Alilae Al " yuadl

a. Comparison
b. Purpose

c. Result

d. addition




5. "She studies very hard Yet he marks are always low" Is
Ol 1 o "Ly Amidie Liladle ¢ Glld g g (e )"

a. Place
b. Contrast
c. Cause




LECTURE NINE:
BUILDING THINGS WITH WORDS
cilalsl) aa £LEY) ol
From a sociological point of view, Language has two main functions:
a. To support the performance of social activities and social identities
b. To support human affiliation within cultures, social groups and institutions.
Whenever we speak, we create or build seven things through language. These are
discussed below with a discourse question which needs to be answered for each of
these things:
sl )y lads g Ld Aalll ¢ slada¥l ple jlaidgay o
e lain¥) il sl 5 e laia¥) Aii¥) elal acal |
Aselaia¥) Sl pall s e ganall s CHEEN a1 (s i) oLyl aedl o
Ala) ) zlisg @ Glaall Jh e ae ol Lgdiling Zalll JOA e oluil dapas oy ol oLy o 55 ¢ Al LS
LY ol e JSU
1. Significance: | talk and act in a certain way to make something significant or not.
Research question: How is this piece of language being used to make certain things
significant or not? This lecture is very important.
Y ol e oo gl L 48y Hlay o sl 5 ol 1 AadY) L
Jax daga 3 _palaall 28 €Y ol daga Lud) (any Jead Aadll oda aladiinl 2% (oS rcianll Jl
2. Activities: [ talk and actin one way and I am engaged in formally opening a
committee meeting. [ talk and act in another way and I am engaged in a chit-chat
with a colleague before the meeting starts.
Discourse question: What activity or activities in this piece of language being used to

get others to recognize as going on?

48y yhay oyl g Caaasl Aaalll ¢ Laial #8818 Lass ) & HLa1 5 3as) 5 48y jlay (o el g caasl ;AESY) LY

S iy IS 8 IS NI il ] iray )& \ainY) ey U8 Jae ) pe Add j0 (8 D jaie Ul 5 Al
(o po 5 ple Lolaa
s Le 0sS 0 roAY) Jra o addig A3l (e o Jaldl 138 8 dia¥) o Lladl) Lo itdaddl J) e




3. Identities :I talk and act in one way and [ am acting as a teacher in a class room. I

talk and act in another way and I am a husband talking to his wife.
Discourse question: What identity or identities in this piece of language being used
to get others to recognize as operatives ( teacher, husband, colleague, parent)?
45y yhay (o el g anl Caall 4856 8 G yeS G el Ul g 3as) 5 48y Hhay o a5 a1l ggd) LY
a3l sty 55 Ul (A
agsl (5SH0 GAY) Jaa 8 axiivaal) Aadll (e o 3all 138 8 il sl ol Ay sl o La caldadldl U g
¢ (dal ¢ daa 3l e z s ¢ alaall) oS i
4. Relationships: I talk and act in one way and I am acting as a boss chairing a
meeting. [ talk and act in another way and I am acting as a colleague.
Research question: What sort of relationship or relationships in this piece of
language present or not? Professor Smith: I am very sorry to have to move on the
next agenda item (formal and deferential relationship with Professor Smith) - Ed, it

is time move on (informal and less deferential relationship with the same person).

Uls soal 43y jlay (o el g aasl o Latin DU Ui S o yuad] Ul g ¢ B 5 48y jlay oyl 5 Conas] - culal) | €

e e
O (st sy Coans ) guus g yall €Y a3 gl Aalll (o o 3all 138 & B ol A8l & g5 La sunl) Ul
i gl a2l € ) - (Casans |y gouth gl e Fiasina 5 Apans ) A8Nll) D) aill Y QWYY Cang il & il
(A5 rans ) demy S5 bR s mgrbalsy Lo padid Jpllial] 5 ) (Ll in) S8l (pamy ) ail
(Rl arend Al ADle)] deph cisws ony pué JEU LI
5. Politics ( the distribution of social goods):
How does politics in this sense get in language use? When we speak or write, we use
the grammar of our language to create a particular perspective (opinion or
viewpoint) on what the world is like:
oo oledll 8 duslpad] Lail g o S 6 dslpsl) 3 pucial) ) < (Ape i) lladll a5 55) dabaud) 0
(resll] pani LaS 3 Y]
Jshie e Lasy Liad ac) g andiing ¢ iSO gl Caonis Ladie $4all) axdiing of el 138 8 Al Sy CaS
Al e s Le Jos (Dkidgas 5l i) Gane




For example, if [ say that “Microsoft loaded its operating system with bugs”, I treat
Microsoft as purposeful and perhaps to be blamed .If | say ,on the other hand,
“Microsoft loading system is loaded with bugs”, I treat Microsoft as less purposeful
and perhaps not to be blamed.
Dfie) " elad¥) pa gy palaldl Jurail) Al Jrasty Caeld € gus s ySile " () <l 13 ¢ QL) Jas e
a5 ySile Jaand ol ¢ (5 AT Lali (e ¢l 1Y) Lgale o gl L8l o Loy ) 5 83 geaila il LaS g5 ySila
A Y Lag s b3 geaie e Lol LS g g Sla yiie] ¢ "eladl ae 4lpen
Research question: What perspectives (point of view) on social goods in this piece of
language communicating as to what is being taken to be normal, right, good, correct,
proper, appropriate, valuable?
oty 3 A2l e o 3al) 138 3 e Lain ) llaally Aalaial) (ki dga5) <)y shaiall o Lol )
o ¢ 2Dl ¢ ilia ¢ maia ¢ da ¢ iba ¢ gale g Loy Glat e
6. Connections: Speaking and acting in such way to connect or disconnect what I
am saying now to something I have said before.
Research questions :How does this piece of language connect or disconnect things?

How does it make something relevant or irrelevant to another?

O e il e iy V) AL Le Jiad o day A8 ey Ca sl g Caaatll b Y LY
Ao 60 e 5l dlia 1d o il o Jrad (S $eLudY1 Juady 5l oy y ) el e 6 ) 13¢0 oS s unl) ALl

7. Semiotics: What and how different symbol systems and different forms of
knowledge count: We use language to make certain sign systems of knowledge and
beliefs relevant or privileged or not.
Research question: How does this piece of language privilege or disprivilige a
specific sign system? Arabic has more synonyms than any other language. The
French language is beautiful. I would rather learn English than Spanish.
5L Aadail Jaad Aad aadiis e 148 peall Aalidall WSV 5 ) ge )l Aadail Calind (a5 13le 1A 3000 LV
K e il cld ol Ala cald Chlaiinall ¢ 38 jaal) (e dlea
ST ilda) e Led A el Aol Saaae ol HLa) Qe Y ol liial any O Al e 6 Jadl 3] (RS sl J) s
Al e A i) AR alas Jumdl Alias e il A3l 5,8 33 T (e
(Lot Ao dui jbll Al o o5 A Y Clalll e 4y pall A4l jpsad anil 44l a1Siei i L)




Al al oY) (e B pdlaal) o Adiad

1. "if , as chair of a department, [ opened a meeting with " this meeting is very
important” then [ have created:

Lan¥) 1 Ll U3 "as age glaia¥) 138" 48 ylall o3¢y gLl Ll ¢ 5 jilal Lt ) Jihaay ¢ Codd 13"
a. activity
b. polities
c. relationship
d. significance

2. "I talk and act in one way and | am a husband. | talk and act in another way, and
[ am a father " the way I speak created:
el aDISI iy pha " all 5 Ul g oAl 48y ey (o el g sl 2 55 Uly Bas) 5 A8y jlay (o el 5 Caaasl”
J

ro

a. Significance
b. Connection

c. Identity
d. activity

3. from a sociological viewpoint ,one function of language is:

4o laiay) Aaddy) clyor £1al aed 1 Aalll il g saa) cplaiall ale Hhidgas (1

a. supporting the performance of accurate vocabulary usage
b. supporting the performance of accurate sentence usage

c. supporting the performance of Social activities identities
d. Supporting the performance of accurate and fluent speech

4. humans can change their identities via changing:
agiant A8yl ;s YA (e agdl s st il (Sa
a. the way they speak
b. the color of their eyes
c. the color of their hair
d. the place where they stand.

5.1talk in a way that is to be linked to the one I used in the previous meeting .this
called:

Bt N1 1y 130 Gl g L) (3 Lghaaiiian) A1 40y plally Leday ) oy 48y jlay o]
a. Connection
b. Disappearance.
c. Appearance
d. pretending




6. the use of our language grammar to create a particular viewpoint on what the
world is like referred to as:

) 5 ) 10 as 138 calladl e a Lo Jpn i gy oLSY Uil e paias
a. Connection
b. Semiotics
c. Polities
d. Relation ship

7. the use of a pieces of language to privilege or disprivilage a certain sign system is
called.

4 Ja ) :an 138 coane il HLE) A Y ) il eUae Y ARl (e o e aladial

a. symbolism
b. polities

c. semiotics

d. Relationship

8. Whenever we speak, we create or build things through language.
M\dmw;w&u_ﬂﬁjw‘uﬁ&uﬁ

a. Six

b. Five

c. Four

d. Seven

9.1talk and act in one a way and [ am way and giving advice to my daughter
Logdl oY dapail) aul Uiy g AT 48y yhay (i el 5 ¢ Ul g 48y jlay (o el 5 Caaail ) dails laal)
Identities

10. Semiotics

Gl gl il Jlial cld gl Adia il Culainall g 48 pal) (po dima B L) dadii] Jaad dadl) aladiad 1A 4 Se
ik

Use language to make certain sign systems of knowledge and beliefs relevant

or privileged or no




LECTURE TEN:
TOOLS OF INQUIRY
adlaiay) gl (g8adl) <l gai
In order to analyze the workings of the seven building tasks in specific instances of
language-in- use discussed in the preceding lecture to look at the inquiry tools

needed to achieve this task. These tools are social languages, discourses,

intertextuality, and conversation.
AL B palaal) bl gr A deadioad) alll (e dpne OV 8 Al oLl g Jae st dal (e
¢ paliil) ¢ claall g ¢ delain¥) Clalll oo s o2 dagall o3 (5adat) A SO aSlaiul) il gal & kil
Aol
Before we start discussing these tools of inquiry, we need to mention that we need
not only create these tasks through language but also to make sure they are
recognized as being created by the people we are addressing
DA (e algall oda oL} ) dadh o liss W Ll ) 5 LEY1 ) zlisg ¢ oda aiacll <l paf A8l g o U8
agind (pall Galail) o) g W glis) a3 Ll e Lo (o yina Ll (e STl W] (S5 ¢ 42l

1. Social language: &Ly call)

People use different types of language for different purposes. They use different
varieties of language to enact and recognize the different building tasks discussed
previously. These different varieties used in the creation and recognition of these
building tasks are referred to as social languages.
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Social Language Example: 4elaia¥) cilalll Je Jba

A student studying home worms might say in the vernacular ( everyday language)
“Home worms sure varies a lot in how big they get’ ( social language 1) in one
situation but in another formal situation uses technical language ( social language

2) “Home worms group exhibits a significant amount of variation”.
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2. Discourses: <lihil)

These are actually two types: L Jle 5 <llia
Discourse with a small ‘d’: Studies language use only to perform and recognize
social activities and identities.
sl s il o Caaill 5 Apdiil Jadd Aall) aladind ) ) 1 discourse e d’ s ae ildadl)
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Discourse with a big “D” ,( the approach studied in this course) studies both the
role of language use and “other stuff”’ in the creation and recognition of social
activities and identities.
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Other stuff example: A gang member to be recognized as such must not only “talk
the talk” (language use) but must also “walk the walk (act, behave, and feel,
interact..... in certain ways and use relevant symbols and tools typical of his / her
identity such as weapons, graffiti, tools (pistol) ,objects ( street corners in the right
place and time). The same applies to anyone: A lawyer, a marine sergeant, a doctor,
and a radical feminist. One and the same person may talk and interact in a context to
be recognized as a gang member and interact in quite different ways to be
recognized as a gifted student.
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3. Intertextuality : ;Eﬁﬂ\

When we speak or write our words often allude to or relate to, in some fashion,
other texts or words that other peoples have said or written before.
A famous example: Jamal Abdunnasir famous words ¥ sl 058 o) & daulul) 4zl
usSialludes or relates to Hamlet’s famous words” To be or not to be, that is the
question”
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4. Conversations (Two types): (e s clisaall

conversation with a small c: refers to everyday conversations between people.
Conversations with a big C : refers to: long-term themes, debates that have been
the focus of much talk for many years in a social group or society as a whole.
) G A gall clialaal) ) 5035 1 conversation b _sea e’ ae Aaladll
Jsae Sl GLaalal 5 ¢ Jal) A sk aal ge 1 ) e :Conversation 3sS 'C e sl

(SS aaina ol dpelaial de gane B2 il gl Eyaal)

These debates, themes, and motives play a role in how language is interpreted.
Such debates or conversations with a big C include the environment, effect of
smoking on health, terrorism, feminism, the earth’s changing climate. How?
“Smoking is associated with health problems”. How do you interpret this
statement? [s it smoking has bad effect on your health or is it because you have
health problems you smoke. What do you think? To answer this question, use the
concept of “ Conversation with a big C. “.
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1. Discourse with a big D studies:
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a. The role of language in creating identities and activities
b. The role of speaker’ s actions in creating identities and activities

c. The role of language and other stuff in creating identities and activities
d. The role of the speaker’s vocabulary use in creating identities

2. Jamal Abdunnasir use of Shakespeare’ s famous word " to be or not to be " is an
example of:

el e Jhe " sSY o (58" e SIS pasil sualdll e Jlea

a. Textuality

b. Intra - textuality
c. multi-textuality
d. intertextuality

3. term debates on themes such as the "environment " and " smoking " are referred
to as:

S C i g Balaall 1 ) afs ¢ pall s ) e sl e g LBl bl
a. conversation with a small c
b. conversation with a big C
c. conversation with a small d
d. conversation with a big D

4. People use types of language for different purposes
daline (al e Aalll (e AlliAL 1) 5l il aadi
a. Different
b. The sane
c. similar

5. talk the talk language use but must also" walk and walk

w8 D dia e Glbdl) twalk the walk Lead sy oS35 talk the talk sl aladin) Y
a. Discourse with a big D
b. Discourse with a small d

c. conversations with a small ¢
d. conversations with a big c




6. Conversations with a big C :
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refers to: long-term themes, debates that have been the focus of much talk for

many vears in a social group or society as a whole

7. When we speak or write our words often allude to or relate to, in some fashion,
other texts or words that other peoples have said or written before.
LS 51 L8 5 AT el i G gaiy 5 30 ol 48y oy Juai i eali Lo Lille LiilalS (iS5 ) dhaas Loie
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Intertextuality




LECTURE ELEVEN:
Who'’s and What's
KPP
1. When you speak or write anything, you use the resources of your language to
project yourself as a certain kind of person, a different kind in different

circumstances (Identity) .
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2. You also project yourself as engaged in a certain kind of activity, a different kind in
different circumstances (activity).
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3. If  have no idea of who you are and what you are doing (recognition,), then I
cannot make sense of what you have said, written (language) or done (your
actions).

Example: You project a different identity ata formal dinner party than you do at
the family dinner table. And although these are both dinners, they project different
entities and different activities.
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The fact that people have differential access to different entities and different
activities (a chairman of a company and a cleaner), connected to different status and
social goods, is a root source of inequality in society. Intervening in such matter can
be a contribution to social justice. Since different identities and activities are enacted
in and through language, the study of language (discourse in this case) is integrally
connected to matters of equity and justice
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4. An oral or written utterance has meaning, then, only if and when it
communicates a “who” ( a socially situated identity, the kind of person one is
seeing to be and enact here and now) and a “what” ( a socially -situated activity
that an utterance helps to constitute).
o g il 138" ¢ e L) A3l a1 Ay p) Mot Jasly Ladie 5 13) Jadh ¢ e 4l i€l g g0l DS
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Who'’s can of course be a single entity (e.g. one person) or it can be multiple (e.g.
more than one person). For instance ,when the US president’s press secretary
issues an utterance that is in fact written by the president’s speech writer and
authorized and claimed by the president, this utterance communicates an

overlapping and compound who ( The president speech writer, the president, and

the president press secretary). The press secretary even if she is directly quoting the

speechwriter must deliver the remark using her own voice.
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In turn, the speechwriter is both mimicking (acting like) the president’s voice and
creating an identity for him. Not just individuals, but also institutions (e.g. a drugs
company) through the anonymous texts they circulate can author or issue utterances
(being a who's) that actually communicates multiple who’s. Thus, utterances can be
authored or issued by a group or a single individual or an institution.
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Finally, it is important to realize that whos and whats are not really discrete and
separable: You are who you are partly through what you are doing and what
you are doing is partly recognized for what it is by who is doing it. So it is better
to say that utterances communicate an integrated, though often “multiple or
heteroglossic who-doing-what.
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1. we have a right to say that an " utterance "has meaning only if and when it
communicates:
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a. a witch and a whom
b. a what and a which
c. a who and a what
d. a who and a why

2. discourse analysis ,the term " recognition” refers to recognizing:
Jadi Nlag il gpa sy o) ) "G eV mlhias sl ccalladld) Jalas
a. who you are
b. what you are
c. what you are doing
d. who you are and what you are doing




3. a participant in discourse is best referred to as the:

sl iy e Juadl ollaad) @ L)

a. The who.

b. The what.

¢. The who-doing-what.
d. The whom-doing-what

4. Who's can refer to :

a. One person g padd
b. Two and more ST 5 ladld
c. Institutions Ol 5all

d. Any of above




LECTURE TWELVE:
A HETEROGIOSSIC ASPIRIN BOTTLE
Crosa) Al B g sl
We return now to how whos and whats are communicated in language (keeping in

mind that language alone is rarely enough and is always put together with “other

stuff” to pull off a discourse). To make this point concrete, we turn now to an

example: The warning on the author’s aspirin bottle reprinted below (Italics and
capitals are on the warning):
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Warnings: Children and teenagers should not use this medication for chicken pox or
flu symptoms before a doctor is consulted about Reye Syndrome, a rare but serious
illness reported to be associated with aspirin. Keep this drug and all drugs out of the
reach of children. In case of accidental overdose, seek professional assistance, or
contact a poison control center immediately.
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As with any drug, if you are pregnant or nursing a baby, seek the advice of a health
professional before using this product. IT IS ESPECIALLY IMPORTANT NOT TO USE
ASPIRIN DURING THE LAST 3 MONTHS OF PREGNANCY UNLESS SPECIALLY
DIRECTED TO DO SO BY A DOCTOR BECAUSE IT MAY CAUSE PROBLEMS IN THE
UNBORN CHILD OR COMPLICATIONS DURING DELIVERY.
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The interpretation of this text is that there are “two who-doing-whats” in this
warning and they are ‘interleaved”. The first is made up of the following sentences:
Children and teenagers should not use this medication for chicken pox or flu symptoms
before a doctor is consulted about Reye Syndrome, a rare but serious illness reported to
be associated with aspirin. IT IS ESPECIALLY IMPORTANT NOT TO USE ASPIRIN
DURING THE LAST 3 MONTHS OF PREGNANCY UNLESS SPECIALLY DIRECTED TO DO
SO BY ADOCTOR BECAUSE IT MAY CAUSE PROBLEMS IN THE UNBORN CHILD OR
COMPLICATIONS DURING DELIVERY.
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Here things are referred to quite specifically ,(“children or teenagers”, “this
medication, “ chicken pox”, “flue” , “Reye Syndrome”, “aspirin”, “last 3
months”, “unborn child”, “ delivery”). Doctors are called “doctor”, and matters are
treated “emphatically” (italics, capital, should not, rare but serious, especially
important, specially directed”.
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The second-who-doing-what is made of the following sentences, placed in the
middle of the other two: Keep this drug and all drugs out of the reach of children. In
case of accidental overdose, seek professional assistance, or contact a poison control
center immediately. As with any drug, if you are pregnant or nursing a baby, seek
advice the of a health professional before using this product.
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Here things are referred to generally and generically ( “ This and all drugs”,

any drug”, and “this product”, rather than “ this medication” and” aspirin”,

» «

“children” rather than “ children and teenagers” , “ pregnant” rather than “last 3
months of pregnancy”), Doctors are not mentioned, rather the health
profession is referred to more generally ( “professional assistance”,” Poison
control center “, and health professional center.
" Sladl 138" e Yy ¢ Maiiall 1" 5 ¢ el s ol ¢ My sa¥) IS5 13") ple S Lesas sel) L L
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matters are treated less stridently (with unforceful language”) with the exception

« ” «

of that “ immediately” (small print, “keep out of reach”, “accidental overdose”,

assistance”, “seek advice”, rather than “should not”, and “ important

to use” ).
Jsbiie 0o 12" ¢ 5 ppa delik) ")) " oL (3 i5e e 42 an) Bas Jil I Jilasall e Jaladill 2y
(" plasind agall e Mg M i Y " Yas ¢ "5y siall alla” ¢ " saclsall calla” ¢ " sy de " ¢ "l

These two who-doing-whats feel different. They are authorized and issued by
“different voices to different purposes and effects. The first speaks with a
lawyerly voice responding to specific court cases; the second speaks with the
voice of a caring but authoritatively knowledgeable company trying to avoid
any one thinking that aspirin in particular is a potentially harmful drug. Of
course, this second-doing-what partly contradicts the first. By the way, the second

who-doing-what used to be the only warning on the bottle.
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This warning like all utterances reflects the company it has issued. In other words, it
reflects a history that has given rise to it. In this case, presumably, the new sterner,
more direct who-doing=what was added to the more general and friendlier one
because the company got sued over things like Reye syndrome. The warning on the

aspirin bottle is heteroglossic: Double voiced, since it interleaves whos-doing-

whats together.
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LECTURE THIRTEEN
TWO GRAMMARS AND SITUATED MEANING
AllAl) Hral) g Gl gad Gliacld
TWO GRAMMARS: (s (i
Each social language has its own distinctive grammar. However, two different sorts
of grammar are important to social languages:
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Grammar 1: The traditional set of units like nouns, verbs, inflections, phrases,
clauses, and sentences. We can also refer to this “sentence grammar”.
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The other-less studied, but more important Grammar (Grammar 2)- is “The rules by
which grammatical units like nouns and verbs, phrases, clauses and sentences, are
used to create patterns which signal characteristic whos-doing-whats-within-
Discourses.
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That is, we speakers and writers design our oral or written utterances to have
patterns in them in virtue of which interpreters can attribute situated identities
and specific activities to us and our utterances. We call this “discourse grammar.”
Lo i) (S L il il ¢35 e s 51 1 gl LA e ¢ S €l ¢ i
Motadl ae ) g8 1 enw s Ll EY ¢ W soana 2l ¢80 sa ge Cilisd () sty

SITUATED MEANING: ai&l) | Jaall

1.Situated meaning is an “image or pattern that we assemble on the spot as we
communicate in a given context, based on our construal of that context and our

past experiences”.
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2. AN EXAMPLE: J5«

Consider the following two sentences: “The coffee spilled, get a mop” and “The
coffee spilled, get a broom”. In the first sentence, triggered by the word “mop” in the
context, you assemble a situated meaning something like “dark liquid we drink” for
“coffee”.

In the second sentence, triggered by the word “broom” and your experience of
such matters, you assemble either a situated meaning something like “ grains that
we make our coffee from” or like “ “beans from which we grind coffee”. Of

course, in real context, there are many more signals as how to go about assembling

situated meanings for words and phrases.
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1. situated meaning is interpreted with reference to:
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a. The sentence used to express it
b. The words used to express it
c. The idioms used in expressing it

d. The situation in which it is expressed

2. Discourse analysis, Grammer2” refers to:
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a. Grammatical elements such as nouns, verbs and adjectives
b. the use elements such as subject and object
c. Vocabulary words used in discourse

d. ........ ways grammatical elements are patterned to create different things
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LECTURE FOURTEEN:
REAL INDIANS
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Though so far the focus has been on language (discourse with a small “d”), it is
important to see that making visible and recognizable who we are ( identity) and
what we are doing (activity), requires more than language: That we act, think,
value, and interact in ways that together with language render who we are and
what we are doing recognizable to others and ourselves (discourse with a big
“D”).
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In fact, to be a particular who and to pull off a particular what requires that we
act, value, interact, and use language in coordination with other people and with
other objects in appropriate locations and at appropriate times.
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We now look at how this wider notion of language integrated with other stuff (
other people, objects, values, times, places) is used by native Americans ( Red
Indians) to recognize each other as “really Indian”. “Red Indians “refer to persons
who are “really Indians” in just those words with regularity and standardization. The
term “red Indian” is an insider’s term. The fact that it is used by some Native
Americans in enacting their own identity does not license non-native Americans to
use the term.
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The problem of “recognition and being recognized “is very problematic for Native
Americans. While in order to be considered as “real Indians”, one must be able to
make some claims to Kinship with others who are recognized as “real Indians”, this
by no means settle the matter. People with such biological ties can fail to be
recognized as “real Indian”, and people of mixed kinship can be so recognized.
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Being a “real Indian” is not something one can simply be. Rather, it is something
that one becomes in and through the doing of it, that is, in carrying out the actual
performance itself. Though one must have certain kinship ties to get into the
“game”, beyond this criterion, there is no being ( once and for all ) a “real Indian”,
rather is only doing being-or-becoming-a- “real Indian”. If one does not continue

to practice being a “real Indian, one ceases to be one.
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Finally, doing being-and-becoming -a- “real Indian” is not something one can do

by oneself. It requires the participation of others. One cannot be a “real Indian”
unless one appropriately recognizes “real Indians” and get recognized by others
as a “real Indian” in the practice doing -and-becoming-a- “real- Indian”. Being a
“real Indian” also requires appropriate and accompanying objects, times, and
places.
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So how is a red Indian recognized as being real Indian?
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a. Real Indians prefer to avoid conversations with strangers Native Americans

or otherwise.
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b. They cannot be related to each other as mere acquaintances. So, for “real
Indians” any conversation they do have with a stranger who may turn out to be a
“real Indian", will in the discovering of the other’s “Indianess”, establish substantial
obligations between the conversational partners through the mutual
acknowledgement that they are “Indians” and that they are no longer
strangers to one another.
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C. In their search for the other’s “real Indianess” and in their display of their own
“Indianess”, “real Indians” frequently engage in a distinctive form of verbal
sparring or arguing (referred to by “Red Indians” as “razzing”). By correctly
responding to and correctly engaged in this sparring, each participant further
establishes cultural competence .
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1. Native American Indian is recognized as “really Indian’ "through:
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a. His language

b. His language and his action
c. His ethnic background

d. The color of his skin

3. Thisis what I call "........ " people engage in such work when they try to make
visible to others and to themselves who they are what they are doing:
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a. Unreal work
b. Real work

c. Recognition work
d. Unfamiliar work




